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DV-180 C, (Chinese)
第1頁/共3頁 ➔

父母身份協議和判決DV-180 C

父母身份協議和判決
﹙家庭暴力預防﹚

案例號碼：

請填寫法院名稱及街道地址：

 縣加州高等法院

提交表格後，書記員在下方蓋章。

僅供參考

請勿提交法院

請勿提交法院

法院在表格存檔時填寫案例號碼。

本表僅在父母同意以自己子女的法定父母名義出現的情況下使用。 

父母填寫➀-➈項。

1

2

3

4

受保護人：
姓名： 

在本案中與子女的關係（勾選一項）： 9 母親  9 父親 

本案中您的律師（如有）：

姓名：  州律師協會號碼：  

律師事務所名稱：  

地址（如果您在本案中聘請了律師，請提供您的律師的資訊。如果

您沒有聘請律師，希望為您的家庭地址保密，請提供另一個郵寄地

址。您無需填寫您的電話、傳真或電子郵件。）

地址：

城市：  州：  郵遞區號：  

電話：  傳真：  

電子郵件地址：

受禁制人：
姓名：

在本案中與子女的關係（請勾選一項）： 9 母親  9 父親 

地址：

城市：  州：  郵遞區號：

父母身份協議

無其他父母身份案例

a. 我們是上述子女的父母。

b. 據我們所知所信（請勾選每一個屬實的方框）：

1. 9 不存在除我們之外的其他人聲稱是兒童父母的法院案例。

2. 9 法院從未下達命令或發現除我們以外的其他人是上述子女的父母。

3. 9 上述子女沒有待決的領養或監護案例。

4. 9 沒有其他人曾為上述子女簽署父親身份自願聲明。

5. 9 在母親懷著兒童時，母親沒有與另一個人結婚。

本案中的子女是（請具體說明）：

 子女的姓名 出生日期 性別

a.   

b.   

c.   

d.   

9 如需增加紙頁，請勾選此處。在附頁中列出其他兒童，並註明標題「DV-180, Children」（DV-180表，兒童）。

僅供參考
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父母身份協議和判決
﹙家庭暴力預防﹚

案例號碼：

請勿提交法院您的姓名: 僅供參考

6

7
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請求下達的命令

a. 我們請求法院查明我們是第➃項中子女的法定父母，並作出父母身份判決。

b.  我們請求法院命令透過以下方法修正子女的出生證（請勾選每一項您希望下達的命令）：

1. 9 增加父親的姓名。

2. 9 將子女的姓改為：

如果您簽署本表，您將放棄以下權利：

• 審判權。您可以在另一個案例中請法官決定您是否是本案中子女的父親/母親。您可以帶證據和證人出

席該審判。您可以盤問對方的證人。

• 接受遺傳測試的權利。您可以在另一個案例中請法官命令讓您接受遺傳測試，確定您是否是本案中子女

的父親/母親。法院可能命令您支付這些測試費。

如果您在本表中簽名，法院可能會決定您是法定父母。 

法院可能命令您：

• 支付子女贍養費。可能會不事先通知從您的薪資單中扣除子女贍養費。子女贍養費可能數額很高，通常

會延續到子女年滿18歲。如果您不按照命令贍養子女，您可能會面臨刑事犯罪訴訟。

• 支付其他開支和費用。法院還可能命令您為本案中的子女支付其他開支。您需要承擔父母的所有法定

責任。

在簽署本表之前，您可以聘請律師。

如果您無力負擔聘請律師擔任您的代表，請打電話給當地律師協會，請求幫助。您還可以向法院的家庭法

顧問瞭解如何查找律師的資訊。

僅在您理解和放棄自己的權利的情況下在下方簽名。

• 我們認為我們是本案中子女的法定父母。

• 如果我們中任何一個人為本協議聘請了律師，該律師已經閱讀並向所代理的人解釋了本表中的資訊，該

人士理解這些資訊。

• 我們已經閱讀並理解本表的內容。

• 如果有人翻譯本表，我們理解翻譯的內容。

我們已經閱讀和理解本表中所列的權利。第➀項和第➁項中所列的人放棄這些權利，並自願同意法院可以

下達將我們列為本表中所列子女的法定父母的命令。我們聲明上述資訊準確無誤，否則甘願依照加利福尼

亞州法律受到作偽證之處罰。 

  
日期 用打字或大寫字母填寫受保護人姓名 受保護人在此簽名

  
日期 用打字或大寫字母填寫受禁制人姓名 受禁制人在此簽名

  
日期 用打字或大寫字母填寫受保護人律師姓名 受保護人律師在此簽名

  
日期 用打字或大寫字母填寫受禁制人律師姓名 受禁制人律師在此簽名

5

9

僅供參考
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父母身份協議和判決
﹙家庭暴力預防﹚

案例號碼：

請勿提交法院您的姓名: 僅供參考

13

14

父母身份判決

本院認定

姓名：     9 母親     9 父親

姓名：     9 母親     9 父親

是下列子女的父親/母親：

 子女的姓名 出生日期 性別

a.   

b.   

c.   

9 如果您需要更多紙頁，勾選此處。在附頁中列出其他子女，並註明標題 「DV-180, Additional Children」 

 （DV-180表，其他子女） 。

本院命令

a. 9  子女的姓被改為（具體說明每一名子女的全名）：

b. 9  出生證必須按照以下方式修正，以便與本院命令一致（請具體說明）：

(1) 9 增加父親的姓名（請具體說明）：

(2) 9 更改子女的姓

9  其他（請具體說明）：

 隨附頁數：

判決登記通知

案例各方必須向法院提供已填寫回郵地址、郵資已付的信封以及填寫的「判決登記通知」（FL-190表）一

份原件和兩份複印件。

日期：  
 審判員

口譯員聲明

我已經盡我的最大能力向以下人士閱讀或翻譯或口譯本「父母身份協議和判決」（請勾選一項）：

9 受保護人  9 受禁制人， 該人士說：

• 他/她無法閱讀或理解英語文件；

• 他/她的主要語言是（請具體說明）： ；並且

• 他/她現在理解本文件。

我聲明上述資訊準確無誤，否則甘願依照加利福尼亞州法律受到作偽證之處罰。

日期：   
 用打字或大寫字母填寫口譯員姓名 口譯員在此簽名

日期：   
 用打字或大寫字母填寫口譯員姓名 口譯員在此簽名
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